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bavAIRia – Luft- und Raumfahrt liegt uns am Herzen
bavAIRia – aviation and aerospace is our key concern

Im Rahmen der Cluster-Offensive Bayerns sind wir seit mehr als 15 Jahren Ihr persön-
licher Ansprechpartner in Sachen Luftfahrt, Raumfahrt und Raumfahrtanwendungen. Wir 
haben uns zur Aufgabe gemacht, die Branchenakteure aus Wirtschaft & Wissenschaft, 
Forschung & Lehre sowie Politik nachhaltig zu vernetzen. Unsere Schwerpunkte sind:

	 Dienstleistungen 
	 Internationalisierung

	 Aus- und Weiterbildung
	 Marketing 

In the framework of the Bavaria’s Cluster Offensive, we have been your personal contact 
with regard to aviation, aerospace and aerospace applications for over 15 years. We aim 
at sustainably networking the industrial players from economy & science, research & 
teaching as well as politics. Our focus is on the following:

	 Services
	 Internationalisation

	 Education and further training measures
	 Marketing



MITGLIEDER
MEMBERS

Unsere über 300 Mitglieder bilden nahezu die gesamte Wertschöpfungskette der Luft- und Raumfahrt 
ab . Dabei vertreten wir innovative Startups, genauso wie stark auftretende Mittelständler und global 
agierende Konzerne. Ihr Potenzial bringen wir zusammen und bieten unseren Mitgliedern:

	 Exklusive Netzwerkveranstaltungen (Neujahrsempfang, Mitgliederversammlung)
	 Stärkung der internationalen Wettbewerbsfähigkeit der bayerischen Industrie
	 Zugang zur Politik durch aktive Mitgestaltung von Leitfäden, Strategie- und Positionspapieren
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Our over 300 members cover the almost entire value chain of aviation and aerospace. In this context we 
represent innovative start-ups, in the same way as medium-sized business with a strong presence on the 
market, as well as globally acting groups. By combining their potential we are able to offer our members:

	 Exclusive networking events (New Year’s Reception, General Assembly)
	 Strengthening the international competitiveness of the Bavarian industry
	 Access to politics by actively contributing to guidelines, strategy and position papers
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DIENSTLEISTUNGEN 
SERVICES

Gemeinsam mit Ihnen identifizieren wir aktuelle Fragestellungen und Themen von strategischer Relevanz. 
Wir unterstützen Sie bei der Implementierung zukunftsweisender Ideen durch:

	 Regelmäßige Fachforen und Arbeitskreise zu branchenaktuellen Themen 
	 (z. B. Advanced Air Mobility, Defence) 
	 Initiierung von Projekten 
	 Expertise und Unterstützung bei der Beantragung von und Teilnahme an Förderprojekten

Together with you, we identify current issues and topics of strategic relevance. We offer you support 
in implementing pioneering ideas by:

	 Organising regular specialist and expert forums as well as research groups on the latest 
	 industrial topics (e.g. Advanced Air Mobility, Defence)
	 Initiating projects
	 Providing expertise and support in applying for as well as participating in funding and 
	 development projects



Stärkung und Ausbau der internationalen Wettbewerbsfähigkeit der bayerischen Luft- und 
Raumfahrtindustrie ist unser Antrieb. Wir bieten Ihnen:

	 Vernetzung mit potenziellen Projektpartnern
	 Delegationsbesuche und -reisen
	 Zusammenarbeit mit nationalen sowie internationalen Clustern und Netzwerken
	 Kontakte, die den Zugang zu Kooperationen im internationalen Umfeld ermöglichen

INTERNATIONALISIERUNG
INTERNATIONALISATION
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Strengthening and further developing the international competitiveness of the Bavarian 
aviation and aerospace industry is our driving force. We offer you the benefits from the 
following opportunities:

	 Networking with potential project partners
	 Delegation visits and travels
	 Cooperation with national as well as international clusters and networks
	 Contacts enabling access to cooperation in the international environment



Luftfahrt, Raumfahrt und Raumfahrtanwendungen zählen zu den wichtigsten Innovationsmotoren. Trei-
bende Kraft sind gut ausgebildete Fachkräfte und ein passgenaues Aus- und Weiterbildungsmanagement. 
Wir unterstützen unsere Mitglieder durch:

	 Bewerbung Ihrer Stellenanzeigen
	 bavAIRia Aus- und Weiterbildungsprogramm (bavAIRia business breakfasts und Seminare)
	 Weiterbildungsnetzwerk training-aero.de

FACHKRÄFTE
SPECIALISTS
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Aviation, aerospace and aerospace applications rank among the key innovation drivers. The driving force 
include excellently trained specialists as well as custom-fit further education and training management. 
We offer our members support by:

	 Advertising your job offers
	 bavAIRia’s education and further training programme (bavAIRia business breakfasts & seminars)
	 Further training network training-aero.de
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MARKETING
MARKETING

Um Ihre Sichtbarkeit national und international zu erhöhen, beraten und unterstützen 
wir Sie in Ihrer Unternehmenskommunikation durch

	 gemeinsame Messeauftritte (z.B. Bodensee Aerospace Meeting, ILA, Paris Air Show)
	 Zugang zur Luft- und Raumfahrt Community durch verschiedene Kommunikations-
	 kanäle (z. B. Veröffentlichung Ihrer News oder Veranstaltungen, Bekanntmachung 	
	 Ihrer Expertise in bavAIRia Publikationen)

To enhance your visibility at national and international levels, we advise and support you 
in your business communication by the following measures:

	 Joint participation in our bavAIRia Pavilion at trade fairs and exhibitions 
	 (e.g. Bodensee Aerospace Meeting, ILA, Paris Air Show)
	 Access to the Aviation and Aerospace Community through various communication
	 channels (e.g. publication of your news or events, presentation of your expertise in 	
	 bavAIRia publications)



bavAIRia e. V.
Special Airport Oberpfaffenhofen
Friedrichshafener Str. 1 
82205 Gilching  Germany
T. +49 8105 27 29 27-0 
F. +49 8105 27 29 27-15
info@bavAIRia.net  www.bavAIRia.net
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